APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (5.)

Az ApCsel 2. fejezetének felosztása:
· 2:1-3. v. – A Szentlélek eljövetele / Pünkösd napja (Hallható és látható jelenségek keretei között eljön a Szentlélek)
· 2:4. v. – A szentlélek a tanítványokban és általuk munkálkodik

· 2:5-13. v. – A tömegek válaszolnak (Az ünneplő nép csodálkozva keresi a rendkívüli esemény értelmét)
· 2:14-21. v. / 2:22-28. v. / 2:29-36. v. – Péter prédikációja
· 2:37-42. v. – Megtérésre való felhívása / első megtérők

· 2:43-47. v. - Élet a hívők között / Élénk gyülekezeti növekedés

_______________________________________________________________________
· ApCsel 2:37-42 / 2:43-47 – Az első gyülekezet

2:37 „mintha szíven találták volna őket” 
Ez a görög kata plusz nussō kifejezés. A szó gyökere aJ ános 19:34-ben fordult elő, ahol arra használták, hogy Jézust a kereszthez szegezték. Péter prédikációja az evangélium igazságához szegezte ezeket a hallgatókat. Ez nyilvánvalóan utal arra a szükséges meggyőzésre a Szentlélektől, ami megelőzi a megtérést (vö. János 16:8-11).
2:38 „Térjetek meg” 
Ez egy felszólítás, ami azt jelentette, hogy hozzanak egy meghatározó döntést. A héber kifejezés, amit a megtérésre használtak azt jelentette, hogy a cselekedetek megváltozása. A görög kifejezés a gondolkodás megváltozását jelentette. A megtérés a változásra való hajlandóság. Nem jelenti a bűn totális megszűnését, hanem egy vágyat arra nézve, hogy Istennek akar valaki tetszeni, és nem saját vágyait kielégíteni. Mint bukott emberiség, mi saját magunkért élünk, de hívőként Istenért élünk! A megtérés és a hit Isten követelményei az üdvösségre nézve (vö. Márk 1:15; ApCsel 3:16,19; 20:21). Jézus azt mondta: „ha meg nem tértek, mindnyájan elvesztek” (vö. Lukács 13:3,5). A megtérés Isten akarata a bukott ember számára (vö. II. Péter 3:9; Ezék. 18:23,30,32). Isten szuverenitásának és az ember szabad akaratának rejtélyét világosan be lehet mutatni azzal, hogy a megtérés az üdvösség követelménye. Mindazonáltal a paradoxon ebben, vagy ennek a kettősségnek a párja az, hogy ez ugyanakkor Isten ajándéka (vö. 5:31; 11:18; és II. Tim. 2:25). Mindig van egy bizonyos mértékű feszültség Isten kezdeményező kegyelme és az emberiség szükségszerű szövetséges válasza között, amikor a Bibliában megjelenítik azt. Az új szövetségnek is, ugyanúgy, mint a réginek van egy „ha-akkor” feltételes szerkezete. Számos olyan kifejezést használnak az ÚSZ-ben, amik a megtérés fogalmához kapcsolódnak. A szövegkörnyezet, ami ezt illusztrálja az a II. Kor. 7:8-11. A kifejezések: (1) „szomorúság” (lupē, 8,9,10,11), ami erkölcsileg semleges; (2) „megbánás” (metamelomai, 8,10), ami azt jelentette, hogy „múltbeli cselekedetek miatti szomorúság”. Júdásra használták (vö. Máté 27:3) és Ézsaura is (vö. Zsid. 12:16-17); és (3) „megtérés” (metanoneō, 9,10,11), ami azt jelentette, hogy a gondolkodás megváltozása, egy új jellem, az élet egy új iránya. Nem a szomorúság jellemezte a megtérést, hanem a változásra való hajlandóság, és az Isten akaratához való igazodás. 
 „Jézus Krisztus nevében” 
Ez egy héber idióma (ami a Jóel 2:32-re utal) ami Jézus jellemére vagy személyére utal. Lehetséges, hogy a korai egyház bemerítési, keresztségi formulája az volt, hogy a jelölt megismételte keresztsége közben, hogy „hiszem, hogy Jézus Úr” (vö. Róma 10:9-13). Ez mind teológiai megerősítés, mind a személyes bizalom megerősítése volt. A Máté 28:19-20-ban található Nagy Parancsolatban a három-egy név volt a keresztségi formula. Újra csak mondom, vigyázzunk a gépies szakramentalizmussal! Nem a titulus vagy a formula a kulcs, hanem annak a személynek a szíve, aki meg akar keresztelkedni.
 „bűneitek bocsánatára” - „bűneitek elengedésére” - „hogy bűneitek megbocsáttassanak” - „hogy bűneiteket megbocsássák”
A teológiai kérdés az, hogy hogyan működik a részes eset, azaz a „-ra” (eis)? A megbocsátás a „megtéréshez” vagy a „megkeresztelkedéshez” kapcsolódik? A bűnbocsánat a megtérésen és/vagy a keresztségen múlik? Az eis lehetséges használataiból több is van. A legáltalánosabb használata a következő: „valami felé való tekintettel” vagy „valami céljából”. A legtöbb baptista tudós az „azért hogy”, vagy az „azért mert” kifejezést választja teológiai oknak, de ez egy másodrendű lehetőség. Gyakran az előfeltételezéseink még ezen a nyelvtani analizáló szinten is működnek. Hagynunk kell, hogy a Biblia annak szövegkörnyezetében szóljon; aztán ellenőrizzük le a párhuzamos igerészeket; majd formáljuk meg a rendszerezett teológiánkat. Minden értelmező történelmileg, felekezetileg és tapasztalatai miatt feltételek közé van szorítva.

A Krisztusban való hit általi megbocsátás visszatérő témája az ApCselben előforduló prédikációknak (azaz Péter: 2:38; 3:19; 5:31; 10:43; és Pál: 13:38).
 „és megkapjátok a Szentlélek ajándékát” 
A Szentlélek ajándéka (1) biztos üdvösség volt; (2) egy benne lakozó jelenlét; (3) a szolgálatra való felkészítés; és (4) a Krisztushoz való hasonlatosság kimunkálása. Nem szabad erőltetnünk az üdvösség elemeit vagy annak eseményeit, mert gyakran azok nagyon is eltérőek az ApCselben. Az ApCsel nem arra szolgált, nem azért íródott, hogy egy standard formulát vagy teológiai sorrendiséget tanítson, hanem hogy feljegyezze ami történt. Megteheti-e az értelmező, hogy ezt a szöveget használva bizonyítsa be az üdvösséghez vezető lépések sorrendjét: megtérés, keresztség, megbocsátás majd a Lélek ajándéka? Az én teológiai felfogásom azt igényli, hogy a Lélek már az elejétől fogva legyen aktív a folyamatban (vö. János 6:44.65) és életbevágóan lényeges a folyamat végéig a meggyőzésben (vö. János 16:8-12), a megtérésben (vö. 5:31; 11:18; II. Tim. 2:25) és a hitben. A Lélek elsődleges és szükségszerű (vö. Róma 8:9) a folyamat elejétől a végéig. Teljesen bizonyos, hogy nem állhat a felsorolás utolsó helyén!
2:39 „mert tiétek ez az ígéret és gyermekeiteké” 
Ez egy ÓSZ-i közösségi, többgenerációs, családi fogalom volt (vö. II. Mózes 20:5-6 és V. Mózes 5:9-10; 7:9). A gyermekek hitét befolyásolta a szülők hite, és a szülők felelősek voltak gyermekeik hitéért (vö. V. Mózes 4:9; 6:7; 20-25; 11:15; 32:46). Ennek a közösségi befolyásnak a Máté 27:25 fényében félelmetes aspektusa is van

(„szálljon ránk és gyermekeinkre az ő vére”). Ennek a többgenerációs hit-befolyásnak az ígérete segít bíznom abban, hogy Isten használni fogja a hitemet, hogy hatással legyen, megáldja és megvédje a leszármazottaimat. Ez nem tagadja a személyes felelősséget, hanem inkább hozzáadja a közösségi befolyás elemét. Az én hitem és Krisztus felé való hűséges szolgálatom igenis hatással van a családomra, és az ő családjukra, és így tovább (vö. V. Mózes 7:9). Micsoda vigasztaló reménység és motivációs ígéret ez. A hit vonala végig fut a családban!
 „sőt mindazoké is, akik távol vannak” 
Péter zsidókhoz beszél. Ez a kifejezés eredetileg száműzött zsidókra utalt, akiket majd visszahoznak az Ígéret Földjére (vö. Ézs. 57:19). Mindazonáltal néhány igerészben úgy tűnt, hogy a pogányokra utalt, akik olyan távol voltak attól, hogy ismerjék YHWH-t (vö. Ézs. 49:1; Zak. 6:15). Az evangélium jó híre az, hogy az egy igaz Isten (azaz az egyistenhit) aki minden egyes embert a saját képmására teremtett (vö. I. Mózes 1:26-27) arra vágyik, hogy mindannyiukkal kapcsolatban legyen (vö. I. Tim. 2:4; II. Péter 3:9). Ez az emberek Krisztusban való egységének reménye. Benne nincs többé zsidó-pogány, rabszolgaszabad, férfi-nő, hanem mindenki egy (vö. Ef. 2:11-3:13). A Lélek új korszaka váratlan egységet hozott!
 „akiket csak elhív magának az Úr, a mi Istenünk” 
Eredetileg ez a szétszóródott judaizmusra utalt. Mindig Isten kezdeményez (KÖZPONTI IGEALAK, vö. János 6:44,65). A következő igehelyekből tudjuk, hogy Ő minden embert Magához hív egy bizonyos szinten: Ezék. 18:32; János 3:16; I. Tim. 2:4; II. Péter 3:9. Azonban mindenkinek válaszolnia kell (azaz HOZZÁKAPCSOLT IGEMÓD). A „sok” és „minden”, ami az eredeti angol szövegben szerepel, bibliailag párhuzamosak (hasonlítsd össze az Ézs. 53:6-ot, „mindenki” [mindnyájan], az Ézs. 53:11-12-vel, „sokakat”, vagy a Róma 5:18-at, „minden”, a Róma 5:19-cel, „sokan”). Isten szíve az Ő képmására teremtett elveszett világért dobog, ami az Ővele való kapcsolatra lett megteremtve!
2:40 „még más szavakkal is” 
Ez egy szövegi bizonyíték arra, hogy az ApCselben feljegyzett prédikációk összegzések voltak. Ez Jézus tanításaira és prédikációira is igazak az Evangéliumokban. Előfeltételezhetően megerősítjük ezeknek az összegzéseknek az ihletettségét és helyességét. Az első századi világ hozzá volt szokva a szóbeli beszámolókhoz, és azok megőrzéséhez.
 „lelkükre beszélt” 
Ez a görög kifejezés (dia plusz marturomai) nagyon gyakori a Lukácsban (vö. 2:40; 8:25; 10:42; 18:5; 20:21,23,24; 23:11; 28:23; Lukács 16:28). Az evangéliumnak van egy bizonyos fokú sürgetése és ultimátuma is, amit nem lehet figyelmen kívül hagyni sem a hirdetésben, sem a hallgatásban.
 „így kérlelte őket” 
Az embernek válaszolnia kell Isten Krisztusban nyújtott felajánlására (vö. János 1:12; 3:16; Róma 10:9-13). Ez az Isten szuverenitásának és az emberi szabad akaratnak a paradoxona (vö. Fil. 1:12-13).
 „legyetek szabadok” - „szabaduljatok meg”
Az üdvösséggel kapcsolatban ez a teológiai feszültség. Teljesen Istentől függ, vagy a hallgatónak meg kell engednie, hogy Isten munkálkodjon az életében? A görög „megszabadulva” kifejezés (sōsō) a héber fogalmat adja vissza (yasha), ami a fizikai megszabadulást jelentette (vö. Jakab 5:15,20), míg az ÚSZ-i használatban felveszi a szellemi mellékjelentését a megmenekülésnek (vö. Jakab 1:21; 2:14; 4:12).
2:41 - „elfogadták” - „örömmel fogadták” - „üdvözülték” - „hittek” -  „elfogadták”

1. üdvözölni egy személyt 2. elfogadni valamit vagy valakit igaznak, és megfelelően válaszolni, reagálni arra 3. elfogadni valaminek vagy valakinek az igazságát vagy értékét

Lukács gyakran használja ezt a kifejezést (vö. Lukács 8:40; 9:11; ApCsel 2:41; 18:27; 24:3; 28:30). Az evangélium egy személy, akit üdvözölni kell, igazság arról a személyről, amit el kell hinni, és egy élet, ami olyan, mit azé a személyé, és aszerint kell nekünk is élnünk. Mind a három nagyon lényeges.
 „megkeresztelkedtek” 
A keresztség nem volt elvárás a zsidók felé a vallásuk szerint. A prozeliták merítkeztek be (saját maguk) nem pedig a zsidók. Ez egy új, vallásos esemény volt a hallgatóság számára. Jézus is megkeresztelkedett; Jézus parancsolta nekünk, hogy kereszteljünk – a kérdés el van döntve! Az Újszövetségben nincs szó meg nem keresztelt hívőkről. Számomra ez úgy tűnik, hogy ez egy világos szakítás volt a judaizmussal, és Isten új népeként kezdtek élni.
 „háromezer lélek” 
Ez egy kerek szám, de elég nagy. Péter üzenete jól betalált ezeknek a szemtanúknak. Készek voltak megtenni azt a hit-lépést, ami a hit eléréséhez szükséges volt: 1. Jézus volt a Messiás 2. a Messiásnak szenvednie kellett 3. a Benne való hit volt az egyetlen mód a megbocsátáshoz 4. a keresztség helyénvaló volt Ez egy meghatározó, azonnali életet megváltoztató döntést követelt (úgy, ahogy ma is teszi)! 
2:42 „ezek pedig kitartóan részt vettek” 
Lukács gyakran használja ezt a fogalmat (vö. 1:14; 2:42,46; 6:4; 8:13; 10:7). Figyeld meg, mi mindent tettek együtt: (1) tanítás (vö. 2:42; 4:2,18; 5:21,25,28,42); (2) közösség; (3) a kenyér megtörése (ez valószínűleg az Úrvacsorára utal); és (4) imádság (vö. 43-47). Ezek azok a dolgok, amiket meg kell tanítanunk az új hívőknek! Ezek az új hívők éheztek az igazságra és a közösségre.
2:43 „Félelem támadt minden lélekben” 
A „fóbia” szó ebből a kifejezésből származik, ami „csodálatot” vagy „félelmet” jelent. Isten jelenléte és hatalma egy szent légkört teremtett, még a meg nem tért bűnösök is tudatában voltak annak a szentségnek, ami akkor és ott jelen volt!
2:44 „Mindazok pedig, akik hittek” 
 „együtt voltak, és mindenük közös volt” 
Ez a korai kísérletezés a „közösséggel” kapcsolatban nem volt sikeres (vö. 4:32-5:11). Ezt nem szándékoztak egyetemes alapelvvé tenni, hanem arra volt egy kísérlet, hogy egy szerető, kölcsönösen támogató hit-közösséget hozzanak létre. Ez egy jó példa arra, hogy nem kell mindent, ami a Bibliában van feljegyezve, egyetemesen véghezvinni! Ezek a korai hívők nagyon szerették egymást. Bárcsak mi is újra magunkévá tennénk ezt a szeretetet és azt, hogy érezzük Isten közöttünk való jelenlétét és hatalmát (vö. János 17:11,21,22,23)!!!
2:46 „egy szívvel, egy lélekkel” 
A korai egyházra jellemző volt a célok egysége (vö. 1:14; 2:46; 4:24; 5:12). Ez nem jelenti azt, hogy mindenben egyet értettek, hanem hogy a szívük és az értelmük egybeforrt Isten királyságának prioritást élvező dolgaival kapcsolatban, a személyes érdekek vagy tervek helyett.
 „a templomban”
Valószínűleg „Salamon csarnokában” találkoztak (vö. 3:11; 5:12). Jézus tanított ott (vö. János 10:23). Salamon csarnoka egy fedett oszlopos folyosó volt Heródes templomában, a pogányok külső udvarának északi oldalán (Josephus, A zsid tt駭ete 15:11:3). Rabbik is tanítottak itt. Az emberek rendszeresen gyűltek itt össze, hogy tanításokat hallgassanak. Figyeld meg, hogy a korai egyház eljárt a templomba, és valószínűleg a helyi zsinagógákba is, amíg a rabbik be nem vezették a kiátkozási formulát (körülbelül Kr. u. 70-ben), ami arra kötelezte a zsinagógák tagjait, hogy átkozzák Jézust. Ez okozta a judaizmus és az egyház közötti szakadást. A korai hívők megtartották a heti Istent imádó alkalmakat, de vasárnaponként találkoztak, hogy megemlékezzenek Jézus feltámadásáról.
 „házanként megtörték a kenyeret” 
Ha a „kenyér megtörése” volt a technikai kifejezés az Úrvacsorára (vö. Lukács 22:19 és leginkább a korai egyház agapé vacsorái szövegkörnyezetében [I. Kor. 11:17-22; II. Péter 2:13-14; Júdás 12], kivéve az ApCsel 20:7-et), akkor ez arra utal, hogy naponként úrvacsoráztak otthonaikban (bár azt is meg kell hagynunk, hogy átlagos, hagyományos étkezésekre is használták a Lukács 24:30,35-ben). Légy óvatos, ami az Úrvacsora tanát illeti azzal kapcsolatban, hogy a felekezeti hagyományaid szerint mikor, hol, milyen gyakran és hogyan gyakorlod azt.
2:47 - „örömmel és tiszta szívvel” - „örömmel és egyszerű szívvel” - „örömteli és nagylelkű szívek” - „örömteli és alázatos szívek” - „örömmel és nagylelkűen”

A fordítási eltérések, ami a második kifejezésnél felmerülnek, megmutatja, hogy milyen nehéz lefordítani az aphelotēs kifejezést. Szó szerint azt jelentette, hogy egyenletes vagy lapos, de metaforikusan az „egyszerű”, „őszinte” vagy „alázatos” kifejezésére is használták.
 - kedvelte őket az egész nép” - „bírták az egész nép jóindulatát” - „élvezték az egész nép jóindulatát”- „mindenki felnézett rájuk”
Ez a kifejezés arra utal, hogy Jeruzsálem lakói elfogadták a korai keresztényeket. A társadalom minden rétege és típusa jól vélekedett ezekről az első hívőkről. A keresztények nem jelentettek veszélyt a római hatalomra vagy a békére (ennek bemutatása az egyik célja az ApCselnek). Az egyház kezdetekor nem volt semmi törés köztük és a rabbinikus judaizmus között.
 „Az Úr pedig napról napra növelte” 
A Biblia Isten szuverenitását tükrözi vissza. Semmi sem történik Isten akaratán kívül. Istent semmi sem lepi meg. Mindazonáltal az egyistenhit ezen ÓSZ-i megerősítési formáját (azaz egyetlen okviszony) félreértették. Szeretnék két Különleges Témát beilleszteni ide, az egyik az egyensúly szükségességéről, a másik a szövetségről szól. Remélem, hogy ez majd felgyújtja a fényt, és nem olaj a tűzre!
 „a számukat” - „a gyülekezetet” - „csoportjukat” - „közösségüket”
Azt a kifejezést, hogy epi to auto a klasszikus görög és a koiné görög is használta (Szeptuaginta és ApCsel 1:15; 2:1,47; I. Kor. 11:20; 14:23), azt jelenti, hogy „egybegyűlni”. Itt az ÚSZ-ben gyülekezeti alkalomra utal. Ezért aztán az Úr növelte a gyülekezetet (azaz az összegyülekezőket) naponként.
 „az üdvözülőkkel” 
Az „üdvözülők” még folyamatban vannak. Az üdvösség naponkénti hittel/bizalommal/hűséggel kezdődik. Az üdvösség egy olyan kapcsolat, amit Isten/a Lélek kezdeményezett (vö. János 6:44,65), de ennek egy folyamatos megtapasztalásnak kell lennie. Ez nem jelent belépőjegyet a mennybe, nem is egy életbiztosítás; ez egy naponkénti, növekvő, hűséges kapcsolat. 
· Kérdések:
1. Mi a megtérés? Mit jelent megtérni?
2. Hogyan lehet miénk az üdvösség?
3. Kicsoda üdvözülhet?
4. Mit jelent az eleve elrendelés?
______________________________________________________________________
Felhasznált irodalom:

1. Kálvin János: „Apostolok Cselekedetei” (Kálvin Kiadó)
2. Ravasz László: „Az Újszövetség magyarázata” (Kálvin Kiadó)
3. Dr. Lenkeyné Semsey Klára: „Apostolok Cselekedetei” (Kálvin Kiadó)
4. David Gooding: „A krisztusi hithez hűen” (Evngéliumi Kiadó)

5. Heinrich Langenberg: „Apostolok Cselekedetei” (Evangéliumi Kiadó)

6. Bob Utley: Lukács, a Történész: „Az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” (BIBLE LESSONS INTERNATIONAL)
_______________________________________________________________________

A jegyzetet összeállította és az idézeteket válogatta: Mészáros Zoltán, ref. lelkész 
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